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Safety

Leggere il libretto di sicurezza e garanzia incluso nel
prodotto prima dell’'uso. Per maggiori informazioni visita
il sito www.nordrive.it o contattare direttamente il
rivenditore locale.

Before using this product, please read the enclosed
safety and warranty booklet. For more information
please visit www.nordrive.it or contact your local dealer.

Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire le livret de sécurité
et de garantie inclus. Pour plus d'informations, visitez le
site www.nordrive.it ou contactez votre revendeur local.

Bevor die Verwendung des Produkts,die Sicherheitsbro-
schire und Garantieheft lesen. Fiir weitere Informatio-
nen empfehlen wir Ihnen die Webseite www.nordrive.
it zu beuschen oder direkt den 6rtlichen Wiederkaufer zu
kontaktieren.

Antes de usar este producto, lea el folleto de seguridad
y garantia incluso. Para obtener mds informacién, visite
www.nordrive.it o pongase en contacto con su
distribuidor local.

Antes de usar este produto, por favor leia o livro
de seguranca e garantia incluso. Para obter mais
informacdes, visite www.nordrive.it ou entre em
contato com seu revendedor local.

Lees voor het gebruik van dit product het bijgevoegde
veiligheids- en garantieboekje. Ga voor meer informatie
naar www.nordrive.it neem contact op met uw lokale
dealer.

Fore anvandning av denna produkt, vanligen lds den
medfdljande broschyren om sakerhet och garantivillkor.
For mer information vénligen besék www.nordrive.it
eller kontakta er lokala aterforsaljare.

Ennen kuin kaytat tata tuotetta, lue mukana toimitettu
turva- ja takuukirja. Lisdtietoja on osoitteessa www.
nordrive.it tai ota yhteys paikalliseen jéalleenmyyjaan.

Enne toote kasutamist tutvuge kaasasoleva ohutus-
ja garantiijuhendiga. Lisateabe saamiseks kilastage
veebisaiti www.nordrive.it voi podrduge kohaliku
edasimiija poole.

Pirms 3i produkta izmanto3anas, ladzu, izlasiet
pievienoto drosibas un garantijas bukletu. Lai iegitu
vairak informacijas, lGdzu, apmekl&jiet vietni www.
nordrive.it vai sazinieties ar vietéjo izplatitaju.

Prie$ pradedant naudoti $j produkta, praSome
perskaityti pridétus saugos ir garantinius lapus. Daugiau
informacijos rasite apsilanke www.nordrive.it arba
tiesiogiai susisiekdami su musy vietiniu atstovu.
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Przed uzyciem tego produktu prosimy o zapoznanie sie z
zataczong ksigzeczka bezpieczenstwa i gwarandji.

Aby uzyskac wiecej informacji, odwiedz www.nordrive.
it lub skontaktuj sie z lokalnym sprzedawca.

Mepep ncnonb3oBaHVem NPoAyKTa 03HaKOMbTECH C
OYKNIeTOM MO TEXHNKe 6e30MacHOCTN U rapaHTUei.
[lna nonyyeHns gononHuTeNbHOM MHPopMaLnm
peKkomeHzyeM noceTnTb caut www.nordrive.it unu
06paTUTbCA HEMOCPEACTBEHHO K MECTHOMY AMNEpY.

Pfed pouzitim produktu si prectéte pfilozenou
bezpecnostni a zaru¢ni brozuru. Dalsi informace najdete
na www.nordrive.it nebo pfimo u mistniho prodejce.

Pred pouzitim produktu, prosim nastudujte najprv
prilozeny manual a bezpe¢nostné pokyny. Pre viac
informacii prosim navstivte www.nordrive.it alebo
kontaktujte miestneho predajcu/ zastupcu.

Pred uporabo proizvoda preberi prilozena navodila in
garancijsko izjavo. Za vec¢ informacij obiscite internetno
stran www.nordrive.it ali kotaktirajte lokalnega
prodajalca.

Prije uporabe ovog proizvoda, procitajte prilozeno
uputstvo o sigurnosti i jamstvu. Za vise informacija
posjetite www.nordrive.it ili kontaktirajte svog lokalnog
distributera.

Hasznélat el6tt kérjiik figyelmesen olvassa el a biztonsagi
és garancialis Utmutatot. Tobb informacidért kérjiik
keresse fel a www.nordrive.it weboldalt vagy [épjen
kapcsolatba a honi forgalmazéval.

Mptv XpNOIHOTTOICETE TO TTPOIOV, TAPAKANOUUE
S1aBaoTe 10 UANASIO AOPANELDG KAl EyyUNONG.

MNa mEPIOCOTEPES TTANPOYOPIEC, EMOKEPDE(TE TO
www.nordrive.it fj EMKOIVWVAOTE e TOV TOTIIKS 0ag
AVTITPOOWTIO.

Bu UrlinU kullanmadan 6nce lutfen ekteki glivenlik ve
garanti kitapg¢igini okuyun. Daha fazla bilgi icin lttfen
www.nordrive.it adresini ziyaret edin veya yerel
bayinizle iletisime gegin.

Mons npeau fa n3nonseate TO3U NPOAYKT, NpoyeTeTe
VHCTPYKLUMUTE 332 6€30MaCcHOCT 1 KHIXKKaTa C
rapaHUVMOHHNWTE ycnoBus. 3a noBeve MHGopMaLmsa Mons
noctete www.nordrive.it unu ce cBbpxeTe C MeCcTHUs
ancTpubyTop.

Pre upotrebe ovog proizvoda, pazljivo procitajte
prilozenu knjiZicu o bezbednosti i garanciji. Za vise
informacija, molimo vas posetite www.nordrive.it ili
kontaktirajte lokalnog distributera.
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Montaggio - Fitting instructions - Montage - Montageanleitung - Montaje
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HELIO @326

IN-RAIL J

Max
v + & + ? — 90 Kg
pubhidd x2 B 4,8 Kg
4 -— m 5,0 Kg
+ QUADRA B 5,25
IN-RAIL k35,6
x2 B 3,4 Kg
+ J — m 3,6 Kg
ALUMIA - Bs38
IN-RAIL k84,0
m 3,8 Kg
+ EVOS o - L) 4,0 kg
SILENZ
L IN-RAIL 84,24 J

kg.o ®
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nerDRIVET QUADRA

Acciaio / Steel
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nerDRIVET ALUMIA norDRIVET HELIO

Alluminio / Aluminium Alluminio / Aluminium
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norDRIVE SILENZIO

Alluminio / Aluminium
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Vite / Screw / Schraube

Flush Railing

)

QD

Preassemblate 80
Pre-assembled )
Vormontiert mm M6x80

60cE6880

v

v

Incluse 1 00
Included )
Inbegriffen mm M6x100

60cE6900
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NerDRIVE SILENZIO
Alluminio / Aluminium

nerpRIVET HELIO
Alluminio / Aluminium

norDRIVET ALUMIA

Alluminio / Aluminium

O

nerpRIVET QUADRA

/ Steel

Acciaio
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Attenzione - Warning - Attention - Hinweise - Advertencia
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Attenzione - Warning - Attention - Hinweise - Advertencia

1 xYear

(D Lotto di produzione da comunicare per eventuali ricambi
Production lot number to be communicated for any spare parts
(P Lot de production & communiquer pour toute piéce de rechange
(@ Produktionscharge fiir eventuelle Ersatzteile

(®) Lote de produccién a comunicar por cualquier repuesto

Lot.
g
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NORDRIVE?® is a registered trademark of
LAMPA S.p.A.
Via G. Rossa 53/55, 46019 Viadana (MN) ITALY
Tel. +39 0375 820700
UNI EN ISO 9001 /1SO 14001 /1SO 45001 Certified Company
service@lampa.it

www.nordrive.it www.lampa.it



